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Test autocorrectif 1 44 • Povolání ve Francii



Table des matières

TEXTY STR. KOMUNIKATIVNÍ CÍL - ŽÄK SE UČÍ

Notre école
A Notre école? Très moderne! 
В Notre classe? Formidable!
C Les dessins sont super!
D Chut, le cours commence!

SO

52
54

56

• popsat svou školu (s plánkem, fotografiemi), třídu
• vyjádřit existenci, vyjádřit, že někde néco je
• hovořit o spolužácích
• hovořit o vyučovacích předmětech, o učebnicích
• vyjádřit, co se mi líbí / nelibí, co rád / nerad dělám, 

co umím (u)délai
• vyjádřit kvantitu
• popsat rozvrh hodin
• napsat dopis příteli o škole, spolužácích, hodinách 

francouzštiny, zálibách

Week-ends - Sports - Musique
A Vive le week-end !
В Patrick est paresseux 
C Tu viens?
D Une interview avec le

vainqueur d'une compétition

58
60
62
64

• pojmenovat činnosti konané ve volném čase
• vyjádřit, které sporty pěstuje, na které hudební nástroje I 

hraje
• popsat svůj víkend, víkend své rodiny, svých přátel
• vést interview, odpovídat na otázky
• písemně shrnout interview formou článku do školního 

časopisu: Já a mé záliby

Le temps - Les climats
A Le temps passe 
В N’oubliez personne! 
C J'aime ľhiver 
D Les climats en France

66
68
70
72

• vyjádřit čas (hodinu, datum, roční období)
• hovořit o počasí, podnebí ve Francii a u nás
• podat stručný výklad (podnebí) s mapou
• domluvit si schůzku
• popsat svůj denní / týdenní program
• napsat blahopřání, adresu
• popsat svůj týden / týden svých rodičů
• napsat slohovou práci La saison de ľannée que j'aime

André est à Prague, chez son 
ami Pierre 

Connaitre la France 
Sports

• vylíčit své dojmy z návštěvy města / země
• hláskovat jména, slova
• napsat pozdrav z výletu / cesty
• popsat týden svého přítele na základě jeho záznamů

v diáři



Obsah

ONETIKA

Х[э] 
X[ü] 
x [e:rj 
•'nace

И
x (e] 
x И 
X [in] 
ání

[á], [ô] 
x[ü)

x [en] 
x [en]

x [e:r] 
x [en]

x [i] x [ü]

1. II y a А, В 157 • Základní poznatky o Školství
2. Tvary au, du A 157 ve Francii (na základě vlastních
3. Aussi / non plus c 157 poznatků a zkušeností z cest,
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• Způsob bydlení u nás a v jiných 
zemích (dle vlastních zážitků
a dojmů)

• Dopravní prostředky, jejich 
přednosti a nevýhody

• Zkušenosti z cest

vouloir

1. Zvratná slovesa
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Omezovači konstrukce ne ... que
4. Avant de + inf. 

lire

1. Passé com posé s avoir
2. Faire + iní 

sortir
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rozhlasu či programů kin
(na základě četby Poriscope, Une 
semaine à Paris apod.)

106 Bydlení ve Francii, různé typy domů 
v jednotlivých oblastech Francie
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• vymyslet si a písemné zformulovat logické pokračování
příběhu

On va voir le médecin • pojmenovat nejběžnějií choroby
A Qui est absent? 120 • popsat lidské tělo
В Dans la rue 122 • vysvětlit důvody nepřítomnosti ve škole
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Connaitre la France • požádat o informaci
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v předmětu nepřímém А, В
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architekturou (srovnání s Prahou, 
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státu)

Test autocorrectif 4 140 • Syntéza a utříděni zeměvédných 
poznatků týkajících se Paříže,
Francie, event, vybraných 
frankofonních zemí

• Rozšíření informací dle vlastního 
zájmu

iuelques prénoms de 
ír^ons et de filles 
festni jména

Transcription des 
exercices ďécoute 
Přepis poslechových 
cvičení

Corrigé des testes 
autocorrectifs 
Řešení autokorek- 
tivních testů

Liste des 
abréviations
Seznam zkratek

Auto-évaluation A 1
Sebehodnocení A 1

J 183 184 193 194 195

Liste des enregistrements 
Seznam nahrávek

223


